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Bezpieczeństwo użytkowania 

Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas ważne. Przed rozpoczęciem korzystania z 
płyty grzewczej należy zapoznać się z niniejszymi informacjami. 

Instalacja
Zagrożenie porażeniem prądem elektrycznym 
• Przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac lub konserwacji urządzenia należy
odłączyć je od sieci elektrycznej.
• Podłączenie do gniazdka z uziemieniem jest niezbędne i obowiązkowe.
• Zmiany w domowej instalacji elektrycznej mogą być wykonywane wyłącznie przez
wykwalifikowanego elektryka.
• Niezastosowanie się do tych wskazówek może spowodować porażenie prądem
elektrycznym lub śmierć.
Zagrożenie przecięciem
• Zachowaj ostrożność - krawędzie panelu są ostre
• Niezachowanie ostrożności może spowodować obrażenia ciała lub skaleczenia.
Bezpieczeństwo użytkowania
• Przed przystąpieniem do instalacji lub użytkowania urządzenia należy uważnie 
przeczytać niniejszą instrukcję.
• Na urządzeniu nie należy umieszczać żadnych materiałów ani produktów
łatwopalnych.
• Należy udostępnić te informacje osobie odpowiedzialnej za instalację
urządzenia, ponieważ może to obniżyć koszty instalacji.
• Aby uniknąć zagrożenia, urządzenie należy zainstalować zgodnie z niniejszą 
instrukcją instalacji.
• To urządzenie powinno być prawidłowo zainstalowane i uziemione wyłącznie
przez odpowiednio wykwalifikowaną osobę.
• Urządzenie powinno być podłączone do obwodu, który zawiera wyłącznik
izolacyjny zapewniający pełne odłączenie od zasilania.
• Nieprawidłowa instalacja urządzenia może unieważnić wszelkie roszczenia
gwarancyjne lub z tytułu odpowiedzialności.



Bezpieczeństwo użytkowania 

• Nie gotować na uszkodzonej lub pękniętej płycie grzewczej. W przypadku
pęknięcia lub złamania powierzchni płyty grzewczej należy natychmiast wyłączyć
urządzenie za pomocą wyłącznika sieciowego i skontaktować się z
wykwalifikowanym technikiem.
• Wyłączyć płytę grzewczą przed czyszczeniem lub konserwacją.
• Nieprzestrzeganie tej wskazówki może spowodować porażenie prądem
elektrycznym lub śmierć.
• To urządzenie jest zgodne z normami bezpieczeństwa elektromagnetycznego.
Niebezpieczeństwo związane z gorącą powierzchnią
• Nie wolno dopuścić, aby ciało, ubranie lub jakikolwiek przedmiot inny niż
odpowiednie naczynie kuchenne zetknął się ze szkłem ceramicznym, dopóki
powierzchnia nie ostygnie.
• Metalowe przedmioty, takie jak noże, widelce, łyżki i pokrywki nie powinny być
umieszczane na powierzchni kuchenki, ponieważ mogą się rozgrzać.
Urządzenie należy trzymać z dala od dzieci
• Uchwyty rondli mogą być gorące w dotyku. Należy sprawdzić, czy uchwyty
rondli nie wystają poza inne strefy gotowania, na których się znajdują.
• Uchwyty należy trzymać poza zasięgiem dzieci.
• Niezastosowanie się do tych zaleceń może spowodować oparzenia.
Niebezpieczeństwo skaleczenia
• Ostrze skrobaka do płyty kuchennej jest odsłonięte i ostre jak brzytwa, gdy
pokrywa zabezpieczająca jest schowana. Używaj z najwyższą ostrożnością i
zwracaj uwagę aby było poza zasięgiem dzieci.
• Niezachowanie ostrożności może spowodować obrażenia lub skaleczenia.
Względy bezpieczeństwa
• Nigdy nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru, gdy jest używane.
• Nigdy nie używaj urządzenia jako powierzchni roboczej lub do przechowywania.
• Nigdy nie zostawiaj żadnych przedmiotów ani przyborów na urządzeniu.
• Nigdy nie używaj urządzenia do ogrzewania lub ogrzewania pomieszczenia.
• Po użyciu zawsze wyłączaj pola grzejne i płytę grzewczą zgodnie z opisem w
niniejszej instrukcji (tj. za pomocą dotykowych elementów sterujących).
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• Nie pozwalać dzieciom bawić się urządzeniem, siadać na nim, stawać lub wspinać się na 
nie.
• W szafkach nad urządzeniem nie należy umieszczać przedmiotów, które mogą 
zainteresować dzieci. Dzieci wspinające się na płytę grzewczą mogą doznać poważnych 
obrażeń.
• Nie zostawiaj dzieci samych lub bez opieki w miejscu, w którym urządzenie jest używane.
• Dzieci lub osoby niepełnosprawne, których zdolność do korzystania z urządzenia jest 
ograniczona, powinny zostać poinstruowane przez odpowiedzialną i kompetentną osobę. 
Instruktor powinien upewnić się, że mogą one korzystać z urządzenia bez stwarzania 
zagrożenia dla siebie lub otoczenia.
• Nie naprawiać ani nie wymieniać żadnych części urządzenia, chyba że jest to wyraźnie 
zalecane w instrukcji obsługi.
• Wszelkie czynności serwisowe powinny być wykonywane przez wykwalifikowanego technika.
• Do czyszczenia płyty grzewczej nie należy używać odkurzacza parowego.
• Nie należy umieszczać ani upuszczać ciężkich przedmiotów na płytę grzewczą.
• Nie należy stawać na płycie grzewczej.
• Nie należy używać patelni z postrzępionymi krawędziami ani przeciągać patelni po powierzchni 
ze szkła ceramicznego, ponieważ może to spowodować zarysowanie szkła.
• Do czyszczenia płyty grzewczej nie należy używać zmywaków ani innych ostrych 
środków czyszczących, ponieważ mogą one zarysować szkło ceramiczne.
• Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta, 
jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie wykwalifikowane osoby w celu uniknięcia 
zagrożenia.
• To urządzenie jest przeznaczone do użytku w gospodarstwie domowym i podobnych 
zastosowaniach, takich jak: -pomieszczenia kuchenne dla personelu w sklepach, biurach i 
innych środowiskach pracy; -gospodarstwa rolne; przez klientów w hotelach, motelach i 
innych środowiskach typu mieszkalnego.
• Nie usuwaj ani nie deformuj etykiety identyfikacyjnej urządzenia zawierającej informacje 
o urządzeniu, zamontowanej lub przytwierdzonej do korpusu produktu, w przeciwnym 
razie urządzenie straci gwarancję.
•  Płyta musi być zainstalowana i oddana do użytku przez uprawnionego technika. 
Producent, autoryzowany nie ponosi odpowiedzialności za szkody, które mogą powstać w 
wyniku wadliwego wstawienia i montażu przez osoby nieuprawnione nie ponosi 
odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody.
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Gratulujemy zakupu nowej kuchenki ceramicznej. Zalecamy poświęcenie czasu 
na przeczytanie niniejszej instrukcji, aby w pełni zrozumieć, jak prawidłowo 
zainstalować i obsługiwać urządzenie. W celu instalacji należy zapoznać się z 
rozdziałem dotyczącym instalacji. Przed rozpoczęciem użytkowania należy 
uważnie przeczytać wszystkie instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i zachować 
niniejszą Instrukcję / Podręcznik instalacji do wykorzystania w przyszłości. 
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• Należy uważać, aby nie dotknąć elementów grzejnych.
• Dzieci w wieku poniżej 8 lat powinny być trzymane z dala od urządzenia, chyba że 
są pod stałym nadzorem.
• To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat i starsze oraz 
osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub 
nieposiadające doświadczenia i wiedzy, jeśli są one nadzorowane lub zostały 
poinstruowane w zakresie korzystania z urządzenia w bezpieczny sposób i rozumieją 
związane z tym zagrożenia.
• Nigdy nie stosować płyt adapterowych pomiędzy płytą grzewczą a naczyniem.
• W przypadku uszkodzenia przewodu zasilającego musi on zostać wymieniony 
przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub osobę o podobnych 
kwalifikacjach.
•  Ponieważ płyta indukcyjna wytwarza pole magnetyczne, może mieć szkodliwy 
wpływ na osoby korzystające z urządzeń takich jak rozrusznik serca lub pompy 
insulinowe.
• Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Czyszczenie i konserwacja nie mogą 
być wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
• OSTRZEŻENIE: Gotowanie bez nadzoru na kuchence z użyciem tłuszczu lub oleju 
może być niebezpieczne i spowodować pożar.
• NIGDY nie próbuj gasić pożaru wodą, lecz wyłącz urządzenie i przykryj płomień 
np. wodą.
• NIGDY nie próbuj gasić ognia wodą, lecz wyłącz urządzenie i przykryj płomień np. 
pokrywką lub kocem gaśniczym
• Niebezpieczeństwo pożaru: nie stawiać przedmiotów na powierzchni do 
gotowania.
• Ostrzeżenie: Jeśli powierzchnia jest pęknięta, należy wyłączyć urządzenie, aby 
uniknąć możliwości porażenia prądem, w przypadku powierzchni kuchenki ze szkła-
ceramiki lub podobnych materiałów, które chronią części pod napięciem
• Nie wolno używać odkurzacza parowego.
• Urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi za pomocą zewnętrznego zegara lub 
oddzielnego systemu zdalnego sterowania.



Cechy płyty indukcyjnej 
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Dane techniczne 

Model 
Ilość pól grzejnych 
Napięcie 
Moc

Wymiary produktu 

2 

Wymiar otworu do zabudowy

1.1800W 
2.1500W 
3.Panel sterowania
4.Szło ceramiczne

3 

5 

1. Wybór pola
2. Przycisk ustawienia czasu
3. Blokada rodzicielska
4. +/- ustawienie mocy pól
5. ON/OFF włącznik/wyłącznik

SHO-I233-BT5
2 
AC 220-240V- 50-60Hz 
3300W 

300*520*58mm 

285*495mm 

Waga i wymiary są przybliżone. Ponieważ nieustannie staramy się ulepszać nasze produkty, możemy 
zmieniać specyfikacje i projekty bez wcześniejszego powiadomienia. 
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Informacje o produkcie

Płyta ceramiczna może sprostać różnym wymaganiom kulinarnym dzięki szybkiemu 
ogrzewaniu , łatwemu w obsłudze sterowaniu i wyborowi wielu mocy, co jest naprawdę 
optymalnym wyborem dla nowoczesnych rodzin. Płyta charakteryzuje się bezpiecznym i 
niezawodnym działaniem, dzięki czemu zapewnia wygodę i pozwala w pełni cieszyć się 
życiem. 

Gotowanie na ceramicznej płycie
To ekologiczna opcja nie wytwarza spalania, dymu ani tlenku węgla, jest również 
nieradioaktywna i zawiera wystarczające zabezpieczenia, aby zapewnić 
bezpieczeństwo. 
Czystość - wysokiej jakości kryształowa płyta ułatwia czyszczenie i zapobiega 
powstawaniu plam. 
Wygoda - ikoniczna konstrukcja panelu upraszcza obsługę. 
Wielofunkcyjność - Kuchenka może być używana z dowolnymi naczyniami do 
gotowania wykonanymi z materiałów odpornych na ciepło, umożliwiając różne metody 
gotowania, w tym gotowanie na parze, gotowanie, smażenie, pieczenie i grillowanie.
Energooszczędny - wykonany z materiałów o wysokiej wydajności cieplnej, dobrej 
kontroli mocy i temperatury, oszczędzający energię. 
Wskazówki - na płycie możesz używać naczyń wykonanych z materiałów o 
właściwościach ferromagnetycznych (naczynia do których przyczepia się magnes), ale 
należy używać wyłącznie naczyń z płaskim dnem. 

Przed pierwszym użyciem płyty

• Przeczytaj niniejszą instrukcję, zwracając szczególną uwagę na sekcję
"Ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa".
• Usuń folię ochronną, która wciąż może znajdować się na ceramicznej płycie.
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Używanie sterowania dotykowego 

• Elementy sterujące reagują na dotyk, więc nie trzeba wywierać na nie żadnego nacisku.
• Należy używać całej powierzchni palca, a nie jego czubka.
• Za każdym razem, gdy zostanie zarejestrowany dotyk, zostanie wyemitowany sygnał
dźwiękowy.
• Należy upewnić się, że elementy sterujące są zawsze czyste, suche i nie są przykryte
żadnym przedmiotem (np. naczyniem lub ściereczką). Nawet cienka warstwa wody może
utrudnić obsługę elementów sterujących.

Wybór odpowiedniego naczynia do gotowania 
Nie używaj naczyń z postrzępionymi krawędziami lub zakrzywioną podstawą. 

Upewnij się, że dno patelni jest gładkie, przylega ściśle do płyty i ma 
taki sam rozmiar jak pole grzewcze. Patelnię należy zawsze ustawiać na 
środku pola grzewczego. 

Zawsze podnoś patelnie z płytyy - nie przesuwaj ich, ponieważ 
mogą porysować płytę. 

7 



Użycie płyty ceramicznej 

Umieść odpowiednie naczynia na płycie grzewczej i podłącz 
wtyczkę do odpowiedniego gniazdka. Działanie wszystkich stref 
jest takie samo. 
Uwaga! Nie umieszczać gorących garnków lub patelni na płycie 
sterowania! 
1.   Naciśnij przycisk ON/OFF usłyszysz sygnał dźwiękowy, a płyta 
uruchomi się. 
Gdy urządzenie przejdzie w tryb gotowości, wszystkie wskaźniki 
ustawień ogrzewania i timera zostaną wyświetlone "-".

2. Umieść odpowiednią patelnię na polu grzejnym, którego chcesz użyć.

• Upewnij się, że dno patelni i powierzchnia pola grzejnego są czyste i suche.

3. Przed regulacją poziomu grzania należy dotknąć przycisku wyboru strefy grzania, 
aby wybrać i aktywować strefę gotowania, której chcesz użyć. Wskaźnik ustawienia 
grzania wybranej strefy miga i pokazuje "o", gdy jest aktywna, a następnie można 
dostosować jej poziom grzania za pomocą poniższych przycisków:
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• Ustaw  poziom mocy naciskając przyciski  "+"/"-".

• Wyłącz pole grzejne, dotykając "-" i przechodząc w dół do"0"

Informacje: 

1. Po podłączeniu płyty do zasilania, po włączeniu, brzęczyk płyty wyda jeden 
sygnał dźwiękowy, wszystkie wskaźniki zaświecą się na 1 sekundę, a następnie 
zgasną.

2. Gdy płyta jest w trybie gotowości, jeśli w ciągu 30 sekund nie zostanie wykonana 
żadna czynność, płyta się wyłączy i usłyszysz sygnał dźwiękowy.

3. Aby włączyć płytę, naciśnij przycisk ON/OFF; Aby ją wyłączyć, wystarczy 
ponownie nacisnąć przycisk ON/OFF. 

4. Poziom mocy można regulować w zakresie od 1 do 9. Domyślny poziom to O po 
włączeniu płyty. 

5. Poziom mocy można zmienić w dowolnym momencie podczas gotowania, 
najpierw wybierając strefę gotowania, a następnie przycisk "+" "_".

Aby wyłączyć strefę grzejną/wyłączyć płytę grzejną, naciśnij odpowiedni przycisk 

wyboru, a następnie dotknij przycisk "-" tyle razy, aż pojawi się pozycja "0". 

Można również wyłączyć całe urządzenie, dotykając 
przycisku ON/OFF ( I ). 

Uwaga: Jeśli podczas gotowania nastąpi przerwa w zasilaniu, wszystkie ustawienia 
zostaną anulowane.
Uwaga: Należy uważać na gorące powierzchnie, wyświetlone "H" pokaże, która 
strefa gotowania jest gorąca w dotyku. Symbol zniknie, gdy powierzchnia ostygnie 
do bezpiecznej temperatury. 
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Kontrola rodzicielska
• Można zablokować elementy sterujące, aby zapobiec niezamierzonemu użyciu (na przykład 

przypadkowemu włączeniu pól grzejnych przez dzieci) za pomocą aktywnej funkcji blokady 
rodzicielskiej.

• Gdy elementy sterujące są zablokowane, z wyjątkiem przycisku ON/OFF i przycisku blokady 
rodzicielskiej, wszystkie inne dotykowe przyciski sterujące są wyłączone.

Aby zablokować elementy sterujące
Dotknij przycisku blokady rodzicielskiej. Wskaźnik timera pokaże" Lo", a funkcja blokady 
rodzicielskiej będzie aktywna. 
Aby odblokować elementy sterujące  
1. Upewnij się, że urządzenie elektryczne jest włączone. 
2. Dotknij i przytrzymaj przycisk blokady rodzicielskiej przez 3 sekundy, brzęczyk wyemituje 

jeden sygnał dźwiękowy, a "Lo" zniknie ze wskaźnika timera, blokada rodzicielska będzie 
nieaktywna. 
3. Możesz teraz zacząć korzystać z urządzenia elektrycznego.

W przypadku blokady przed dziećmi wszystkie przyciski sterujące są wyłączone, z wyjątkiem 
przycisku ON/OFF i przycisku blokady rodzicielskiej. W sytuacji awaryjnej zawsze można 
wyłączyć urządzenie za pomocą przycisku ON/OFF, ale w następnej operacji należy najpierw 
odblokować urządzenie. 

Uwaga: W przypadku funkcji blokady rodzicielskiej, jeśli urządzenie zostanie 
wyłączone bez dezaktywacji tej funkcji. Po późniejszym włączeniu urządzenia 
funkcja blokady rodzicielskiej pozostanie aktywna. 
Używanie przycisku czasowego 

Ustawianie przycisku czasowego w celu wyłączenia strefy gotowania 
1. Dotknij przycisku wyboru strefy grzejnej, aby wybrać strefę gotowania, dla której chcesz 

ustawić czas gotowania. 
2. Dotknij przycisku sterowania ustawieniem czasu, liczba na wskaźniku zacznie 

migać, a wskaźnik pokaże "30".
3. Następnie ustaw czas gotowania, czas gotowania zmniejsz lub zwiększ 

dotykając przycisków sterowania "+"/"-".
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4.Rozpocznie się odliczanie, a wyświetlacz timera pokaże pozostały czas. Aby oznaczyć 
wybraną strefę, zaświeci się kropka obok odpowiedniego wskaźnika zasilania. 

5. Jeśli więcej niż jedna strefa grzejna ma ustawiony timer, wskaźnik 
timera pokaże najniższy czas. Czerwona kropka obok wskaźnika 
poziomu mocy będzie migać. 

6. Po upływie ustawionego czasu odpowiednie pole grzejne zostanie 
automatycznie wyłączone. 

1. Ustawienie czasu nie ma wpływu na inne wcześniej ustawione strefy gotowania i 
pozostają one aktywne. 
2. Czas można ustawić na maksymalnie 99 minut. jeśli przy ustawianiu czas przekroczy 
99 minut, wyświetlacz automatycznie powróci do O minut. 
3. Po 3 sekundach bez dalszej zmiany czasu, ustawiony czas zostanie automatycznie 
potwierdzony
Anulowanie i zmiana ustawienia czasu

1. Aby anulować ustawienie czasu, należy najpierw nacisnąć pole grzejne, a 
następnie nacisnąć przycisk sterowania czasem, wskazanie pozostałego 
czasu zniknie, a timer czas będzie anulowany. 
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Informacja

2. Jeśli chcesz zmienić ustawiony czas po jego ustawieniu, musisz anulować 
ustawienie i rozpocząć ponownie od pierwszego kroku ustawienia.



Ostrzeżenie przed ciepłem resztkowym 

Uwaga na gorące powierzchnie 
Gdy płyta grzewcza działa przez pewien czas, na jej 
powierzchni pozostają resztki ciepła. Litera" H "pojawia się na 
wskaźniku ustawienia mocy, aby ostrzec, że należy trzymać się 
od niego z daleka. 
Może to również służyć jako funkcja oszczędzania energii
Jeśli chcesz podgrzać kolejne patelnie, użyj płyty grzejnej, która 
jest jeszcze gorąca. 

Automatyczne wyłączanie 
Kolejną funkcją bezpieczeństwa płyty jest automatyczne wyłączanie. Dzieje się 
tak za każdym razem, gdy zapomnisz wyłączyć strefę gotowania. Domyślne 
czasy wyłączenia są podane w poniższej tabeli: 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 
6 6 5 5 4 1.5 1.5 1.5 1.5 

Poziom mocy
Domyślny czas pracy 
(godziny) 

Ochrona przed przegrzaniem 
Czujnik temperatury może monitorować temperaturę wewnątrz płyty. W 
przypadku wykrycia nadmiernej temperatury, płyta automatycznie wyłączy się. 
Zabezpieczenie przed przelaniem 
Dla bezpieczeństwa użytkownika, program automatycznie wyłączy zasilanie, 
jeśli płyn lub mokra ściereczka dotknie panelu sterowania. Wszystkie przyciski 
sterujące staną się nieaktywne, z wyjątkiem przycisku ON/OFF i blokady 
rodzicielskiej, chyba że dotykowy panel sterowania zostanie wytarty do sucha. 
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Ustawienia poziomów mocy 
Poniższe ustawienia stanowią jedynie wytyczne. Dokładne ustawienie będzie zależeć 
od kilku czynników, w tym od posiadanego naczynia i ilości gotowanej potrawy. 
Eksperymentuj z płytą indukcyjną, aby znaleźć ustawienia, które najbardziej Ci 
odpowiadają.

Poziom  Rekomendacja
grzania 
1 - 2 

3 - 4  

5 - 6  

7 - 8  

9-b 

• delikatne podgrzewanie niewielkich ilości żywności
• topienie czekolady, masła i produktów, które szybko 

się przypalają 
• delikatne gotowanie na wolnym ogniu
• powolne podgrzewanie
• odgrzewanie

• szybkie gotowanie na wolnym ogniu

• naleśniki

• smażenie
• gotowanie makaronu

• smażenie
• podsmażanie
• doprowadzanie zupy do wrzenia
• gotowanie wody
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Czyszczenie i konserwacja 
• Odłącz wtyczkę i poczekaj, aż urządzenie całkowicie ostygnie.
• Jeśli garnki/patelnie są używane bez czyszczenia, mogą wystąpić przebarwienia lub plamy po 
gotowaniu.
• Do czyszczenia kuchenki nie należy używać benzenu, rozcieńczalnika, szczotki do szorowania ani 
proszku do polerowania.
• Nie używaj żadnych łatwopalnych, kwaśnych, alkalicznych materiałów lub podobnych substancji w 
pobliżu płyty grzewczej, ponieważ może to skrócić żywotność płyty grzewczej i doprowadzić do 
uszkodzenia, gdy płyta grzewcza jest włączona.
• Szklaną powierzchnię  należy często czyścić, gdy jest chłodna. 
• Do wycierania powierzchni płyty grzewczej należy używać wody z mydłem do naczyń i wilgotnej 
szmatki.
• Do odsysania kurzu z otworów wlotowych i wylotowych należy używać odkurzacza.
• Nigdy nie należy polewać urządzenia wodą, ponieważ może to spowodować awarię.

Powierzchnię szyby należy często czyścić, gdy jest chłodna. 
Nigdy nie używaj produktów ściernych ani padów, czyść mokrą 
szmatką, wodą z mydłem lub płynem do naczyń

Raz w tygodniu dokładnie wyczyść płytę za pomocą 
specjalnych produktów, które konserwują i chronią szkło. 
Zeskrobać przywarte zabrudzenia za pomocą skrobaka. 

Jeśli cukier (lub substancja słodząca) lub plastik zostanie 
przypadkowo przypalony na płycie grzewczej, należy je 
natychmiast usunąć za pomocą skrobaka, gdy są jeszcze gorące. 
W przeciwnym razie może to pozostawić trwały ślad. 

Nie używaj płyty grzewczej jako powierzchni roboczej. Należy zachować 
szczególną ostrożność w przypadku zabrudzeń lub kurzu, proszków do 
czyszczenia itp., które mogą porysować powierzchnię podczas 
przesuwania po niej patelni. 
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Rozwiązywanie problemów

Jeśli wystąpi problem, często będzie to tylko drobna usterka. Przed wezwaniem serwisu 
należy zapoznać się z tabelami na następnych stronach, aby uniknąć konieczności wzywania 
serwisu. Jeśli wystąpi błąd w sterowaniu, na wyświetlaczu pojawi się kod błędu. 

UWAGA! Naprawy powinny być wykonywane wyłącznie przez autoryzowany 
serwis. Nieprawidłowa naprawa urządzenia może spowodować poważne 
obrażenia ciała lub śmierć. 

Możliwy problem Przyczyna Rozwiązanie 

używane są niewłaściwe 
naczynia kuchenne.

Należy używać patelni, które są 
całkowicie płaskie i pasują do 
średnicy wybranego pola oraz mają 
właściwości ferromagnetyczne

Gotowanie jest 
powolne lub potrawa 
nie gotuje się

Nieprawidłowo wybrane pole 
płyty grzewczej. Pole się nie 

nagrzewa
Upewnij się, że włączono prawidłowe 
pole i na nim stoi naczynie

Nie właściwa metoda 
czyszczenia

Należy stosować zalecane 
procedury czyszczenia. Patrz sekcja 
Czyszczenie i konserwacja. 

Zarysowania na  

powierzchni 
Aby uniknąć zarysowań, należy stosować 
zalecane procedury czyszczenia. Przed 
użyciem należy upewnić się, że dno 
naczynia jest czyste i używać naczyń o 
gładkim dnie. 

Między naczyniem a powierzchnią 
płyty grzewczej znajdowały się 
szorstkie dno lub gruboziarniste 
cząstki (sól lub piasek). Naczynie 
zostało przesunięte po powierzchni 
płyty grzewczej. 

Odbarwienia na 
płycie grzewczej

Resztki jedzenia nieusunięte przed 
następnym użyciem. 

Gorąca powierzchnia w modelu z 
płytą grzewczą z jasnego szkła. 

Patrz czyszczenie i konserwacja

Jest to normalne zjawisko. 
Powierzchnia może wydawać się 
odbarwiona, gdy jest gorąca. Jest to 
tymczasowe i zniknie, gdy szkło 
ostygnie. 
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Możliwy problem Przyczyna Rozwiązanie

Wżery lub 
uszkodzenia na 
płycie grzewczej

nie właściwe użytkowanie Skontaktuj się z wykwalifikowanym 
technikiem w celu wymiany szkła

Panel sterowania jest brudny Wytrzyj panel sterowania

Brak reakcji
panelu sterowania

Wymień bezpiecznik lub zresetuj 
wyłącznik automatyczny. 

W domu może być przepalony 
bezpiecznik lub zadziałał 
wyłącznik automatyczny. 

Kody błędów serwisowych
Jeśli wystąpi nieprawidłowość, płyta indukcyjna automatycznie przejdzie w stan 
ochronny i wyświetli odpowiednie kody ochronne: 

Problem 
E1 

E2 

E3 

E4 

E5 

E6 

Ee 

Przyczyna 

Napięcie niższe niż 85V 

Napięcie wyższe niż 285V 

Przerwanie lub zwarcie 
obwodu czujnika

Zwarcie czujnika IGBT 

Zbyt wysoka temperatura 
zabezpeiczenie  

IGBT zbyt wysoka temperatura

  

Okablowanie panelu 
sterowania nie jest podłączone 

Rozwiązanie

Sprawdź napięcie

Sprawdź napięcie

Skontaktuj się z serwisem. 

Kontakt z serwisem 

płyta musi ostygnąć odczekaj 

przed kolejnym użyciem

 płyta musi ostygnąć odczekaj 

przed kolejnym użyciem

Skontaktuj się z serwisem. 

W przypadku wszystkich innych kodów błędów należy wyłączyć urządzenie i 
skontaktować się z serwisem
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lnstalacja 

1. Wymiary płyty indukcyjnej (SzxWxGł):
300*520*58mm.
2. Oczyść powierzchnię blatu i wykonaj odpowiednie wycięcie(SzxW):

285*495mm 
Uwaga: Do celów instalacji i użytkowania należy zachować co najmniej 50 mm 
wolnej przestrzeni wokół otworu. Grubość powierzchni roboczej powinna wynosić 
co najmniej 30 mm. Należy wybrać odporny na ciepło materiał powierzchni 
roboczej, aby uniknąć większych deformacji spowodowanych promieniowaniem 
cieplnym z płyty grzejnej. Jak pokazano poniżej: 

58mm 

Montaż i względy bezpieczeństwa 
Należy bezwzględnie upewnić się, że spełnione są następujące warunki odpowiedniej wentylacji płyty 
grzewczej oraz że powietrze nawiewane i wywiewane nie jest zablokowane: 

Uwaga: 
• Bezpieczna odległość między płytą grzewczą a szafką lub okapem powinna wynosić co najmniej 760 

mm 
• Jeśli płyta grzewcza jest zainstalowana nad piekarnikiem, piekarnik musi mieć własny wentylator - 

Bezpieczna odległość między dnem płyty grzewczej a piekarnikiem musi wynosić co najmniej 50 mm
• Instalacja musi być zgodna z rysunkiem dotyczącym odległości 50 mm
• Instalacja musi być zgodna ze wszystkimi przepisami dotyczącymi odległości i innymi przepisami.
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A 

C 

D-

A B C D 

760mm 50mm 20mm wlot powietrza 

E 
wylot powietrza 

5mm 

IWAŻNE: Aby uniknąć przegrzania, sugerujemy, aby cztery 
boki obudowy miały otwarty wylot powietrza (jak E). 

. - - -
' • '-.._ 

Przed umieszczeniem uchwytów mocujących 
Urządzenie należy umieścić na stabilnej, gładkiej powierzchni (użyć opakowania). Nie należy 
przykładać siły do elementów sterujących wystających z płyty. 
Zestawy montażowy
Dla każdej płyty dostępny jest jeden zestaw do łatwego montażu, zawierający uchwyty mocujące 
i śruby (w przypadku płyty ceramicznej są to łącznie 2 sztuki klipsów i 2 sztuki śrub). Najpierw 
znajdź zestaw montażowy. 
Mocowanie uchwytów do płyty: 
Włóż zacisk mocujący do otworu mocującego po bokach obudowy, przykręć zacisk do obudowy 
za pomocą śruby, a następnie włóż płytę do szafki / powierzchni roboczej. 

Mocowanie płyty do szafki: Włóż płytę grzejną do szafki/powierzchni roboczej zgodnie z 
poniższymi schematami, zamontowane po bokach uchwyty mogą stabilnie zamocować 
płytę grzejną. 
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SHO-I233-BT5
220-240V ~ 50-60Hz 3300W









































This appliance is labeled in compliance with European directive
2002/96/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
By ensuring that this appliance is disposed of correctly, you will
help prevent any possible damage to the environment and to
human health, which might otherwise be caused if it were disposed
of in the wrong way.

The symbol on the product indicates that it may not be treated as
normal household waste. It should be taken to a collection point
for the recycling of electrical and electronic goods.

DISPOSAL: Do not
dispose this product
as unsortedmunicipal
waste. Collection of
such waste separately
for special treatment is
necessary.

This appliance requires specialist waste disposal. For further
information regarding the treatment, recover and recycling of this
product please contact your local council, your household waste
disposal service, or the shop where you purchased it.

For more detailed information about treatment, recovery and
recycling of this product, please contact your local city office, your
household waste disposal service or the shop where you purchased
the product.
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